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(Akty przyjęte na mocy Traktatu UE) 

AKTY PRZYJĘTE NA MOCY TYTUŁU V TRAKTATU UE 

DECYZJA RADY 2009/569/WPZiB 

z dnia 27 lipca 2009 r. 

w sprawie wsparcia działań OPCW w ramach wprowadzania w życie strategii UE przeciwko 
rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia 

RADA UNII EUROPEJSKIEJ, 

uwzględniając Traktat o Unii Europejskiej, w szczególności jego 
art. 13 ust. 3 i art. 23 ust. 1, 

a także mając na uwadze, co następuje: 

(1) Dnia 12 grudnia 2003 r. Rada Europejska przyjęła stra­
tegię UE przeciwko rozprzestrzenianiu broni masowego 
rażenia (zwaną dalej „strategią UE”), której rozdział III 
zawiera wykaz środków służących zwalczaniu takiej 
proliferacji. 

(2) W strategii UE podkreślono zasadniczą rolę konwencji 
o broni chemicznej (CWC) oraz Organizacji ds. Zakazu 
Broni Chemicznej (OPCW) w tworzeniu świata wolnego 
od broni chemicznej. W ramach strategii UE, UE zobo­
wiązała się do działań na rzecz powszechnego przestrze­
gania kluczowych traktatów i umów dotyczących rozbro­
jenia i nieproliferacji, w tym CWC. Cele strategii UE są 
uzupełniające wobec celów, do których zmierza OPCW 
jako podmiot odpowiedzialny za wprowadzenie w życie 
CWC. 

(3) Dnia 22 listopada 2004 r. Rada przyjęła wspólne dzia­ 
łanie 2004/797/WPZiB w sprawie wsparcia działań 
OPCW w ramach wprowadzania w życie strategii UE 
przeciwko rozprzestrzenianiu broni masowego raże­
nia ( 1 ), które po wygaśnięciu zostało zastąpione 
wspólnym działaniem 2005/913/CFSP z dnia 
12 grudnia 2005 r. ( 2 ) i wspólnym działaniem 
2007/185/CFSP z dnia 19 marca 2007 r. ( 3 ) To ostatnie 
wygaśnie dnia 31 lipca 2009 r. 

(4) Dalsza tak intensywna i ukierunkowana pomoc UE na 
rzecz OPCW jest niezbędna do aktywnego wykonania 
postanowień rozdziału III strategii UE. Środki związane 
z upowszechnianiem CWC powinny być kontynuowane 
oraz dostosowane i kierowane do coraz mniejszej liczby 
państw niebędących stronami CWC. Działania te 
powinny być uzupełniane nowymi środkami na rzecz 
wsparcia określonych projektów prowadzonych przez 
OPCW, mających na celu pełną realizację postanowień 
CWC oraz zacieśnienie współpracy międzynarodowej 
w dziedzinie działalności chemicznej, 

STANOWI, CO NASTĘPUJE: 

Artykuł 1 

1. W celu natychmiastowego zastosowania niektórych 
elementów strategii UE w praktyce, Unia Europejska wspomaga 
działania OPCW, mając na uwadze następujące cele: 

— zwiększenie potencjału państw stron do wykonywania 
zobowiązań wynikających z konwencji, oraz 

— propagowanie upowszechniania konwencji przez zachęcanie 
do przystępowania do niej państw niebędących jej stronami. 

2. W tym kontekście projekty OPCW, odpowiadające 
środkom zawartym w strategii UE, są następujące: 

Projekt I: Realizacja, weryfikacja i upowszechnianie na szczeblu 
krajowym 

Działania: 

— wizyty dwustronne służące udzielaniu pomocy technicznej, 

— szkolenie funkcjonariuszy celnych w zakresie technicznych 
aspektów zasad transferu zawartych w konwencji, 

— szkolenie eskort krajowych,
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— szkolenie organów krajowych w zakresie użytkowania elek­
tronicznego narzędzia deklaracji, 

— ćwiczenie terenowe w zakresie inspekcji na żądanie. 

Projekt II: Współpraca międzynarodowa 

Działania: 

— kurs rozwijający umiejętności analityczne, 

— warsztaty w zakresie CWC i bezpieczeństwa procesów 
chemicznych. 

Projekt III: seminarium – wkład OPCW w bezpieczeństwo 
międzynarodowe i związane z tym wyzwania 

Projekt IV: wizytacje przedstawicieli Rady Nadzorczej 
w obiektach do niszczenia broni chemicznej 

Projekt V: druga sesja Doradczej Rady Naukowej 

Projekt VI: seminarium – wkład OPCW w sferę bezpieczeństwa 
i nieproliferacji 

Projekt VII: gotowość państw stron do zapobiegania atakom 
z użyciem związków chemicznych i reagowania na takie ataki 

Działania: 

— ćwiczenie symulacyjne, 

— warsztaty regionalne w zakresie art. X konwencji. 

Projekt VIII: Program dla Afryki 

Działania: 

— wizyty dwustronne służące udzielaniu pomocy technicznej, 

— działania informacyjne – instytucja akademicka 
i szkoleniowa – centrum im. Kofiego Aniana, 

— szkolenie funkcjonariuszy celnych w zakresie technicznych 
aspektów zasad transferu zawartych w konwencji, 

— kontakty z państwami niebędącymi stronami, 

— kurs rozwijający umiejętności analityczne, 

— kontakty z przemysłem – warsztaty w zakresie CWC 
i bezpieczeństwa procesów chemicznych, 

— warsztat regionalny – art. X i kwestie współpracy regionalnej 
w zakresie udzielania wsparcia i pomocy w sytuacjach 
kryzysowych. 

Szczegółowy opis tych projektów znajduje się w załączniku I do 
niniejszej decyzji. 

Artykuł 2 

1. Prezydencja, wspomagana przez Sekretarza Generalnego 
Rady/Wysokiego Przedstawiciela (SG/WP) ds. WPZiB, jest odpo­
wiedzialna za realizację niniejszej decyzji. Komisja jest w pełni 
włączona w prowadzone działania. 

2. Realizację techniczną projektu, o którym mowa w art. 1 
ust. 2, prowadzi Sekretariat Techniczny OPCW (zwany dalej 
„Sekretariatem Technicznym”). Wykonuje on wyżej wymienione 
zadanie pod nadzorem prezydencji i pod kontrolą SG/WP. 
W tym celu SG/WP dokonuje niezbędnych uzgodnień 
z Sekretariatem Technicznym. 

3. Prezydencja, SG/WP i Komisja regularnie koordynują 
projekt zgodnie ze swymi odpowiednimi kompetencjami. 

Artykuł 3 

1. Finansowa kwota odniesienia dla realizacji projektów, 
o których mowa w art. 1 ust. 2, wynosi 2 110 000 EUR. 

2. Wydatkami pokrywanymi z kwoty określonej w ust. 1 
zarządza się zgodnie z procedurami i zasadami mającymi zasto­
sowanie do budżetu ogólnego Wspólnot Europejskich. 

3. Komisja nadzoruje właściwe zarządzanie wydatkami, 
o których mowa w ust. 1. W tym celu Komisja zawiera 
umowę finansową z Sekretariatem Technicznym. Zgodnie z tą 
umową Sekretariat Techniczny ma zapewnić widoczność 
wkładu UE, stosownie do jego wielkości. 

4. Komisja podejmuje starania w celu zwarcia umowy 
o finansowaniu, o której mowa w ust. 3, w najkrótszym 
możliwym terminie po wejściu w życie niniejszej decyzji. 
Komisja informuje Radę o wszelkich trudnościach napotkanych 
w związku z tym i o dacie zawarcia umowy. Komisja publikuje 
w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej, seria C, powiadomienie 
o dacie zawarcia umowy o finansowaniu.
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Artykuł 4 

Prezydencja, wspomagana przez SG/WP, przedstawia Radzie 
sprawozdania z realizacji tej decyzji opracowywane na 
podstawie sprawozdań okresowych przygotowywanych przez 
Sekretariat Techniczny. Te sprawozdania stanowią podstawę 
dokonywanych przez Radę ocen Komisja jest w pełni włączona 
w prowadzone działania. Składa ona sprawozdania z aspektów 
finansowych projektów wymienionych w art. 1 ust. 2. 

Artykuł 5 

1. Niniejsza decyzja wchodzi w życie w dniu jej przyjęcia. 

2. Niniejsza decyzja wygasa 18 miesięcy od dnia zawarcia 
umowy o finansowaniu, o której mowa w art. 3 ust. 3. Wygasa 

ona jednak 6 miesięcy po jej wejściu w życie, jeśli do tego czasu 
nie zostanie zawarta umowa o finansowaniu. 

Artykuł 6 

Niniejszą decyzję publikuje się w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej. 

Sporządzono w Brukseli dnia 27 lipca 2009 r. 

W imieniu Rady 

C. BILDT 
Przewodniczący
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ZAŁĄCZNIK 

Wsparcie UE dla działań OPCW w ramach realizacji strategii UE przeciwko rozprzestrzenianiu broni masowego 
rażenia 

Projekt I: Realizacja, weryfikacja i upowszechnianie na szczeblu krajowym 

Cel: 

Zwiększenie potencjału państw stron do wykonywania zobowiązań wynikających z konwencji oraz zachęcenie państw 
niebędących stronami do lepszego zrozumienia korzyści wynikających z przystąpienia do konwencji i większego zaan­
gażowania się w działalność OPCW. 

Cel: 

— C e l 1 

— Państwa strony osiągają postęp w zakresie: 

— wypełniania krajowych wymogów realizacji zgodnie z art. VII konwencji, 

— spełnienia wymogów w zakresie deklaracji i deklaracji dotyczących inspekcji zgodnie z art. VI konwencji, 

— zrozumienia procedur związanych z inspekcją na żądanie przeprowadzoną zgodnie z art. IX konwencji, jak 
również odnośnych wyzwań i innych kwestii. 

— C e l 2 

— Państwa niebędące stronami bardziej angażują się w działalność OPCW i coraz lepiej rozumieją konwencję 
i korzyści z niej płynące. 

Rezultaty: 

— R e z u l t a t 1 

— Organy krajowe zwiększyły swój potencjał opracowywania krajowych przepisów wykonawczych. 

— Funkcjonariusze celni zwiększyli swój potencjał identyfikowania związków chemicznych objętych konwencją i do 
przedstawiania organom krajowym dokładnych transferów planowanych związków chemicznych. 

— Organy krajowe zwiększyły swój potencjał przygotowywania i terminowego składania deklaracji, w szczególności 
w formie elektronicznej. 

— Urzędnicy organów krajowych zostali przeszkoleni, by eskortować zespoły OPCW przeprowadzające inspekcje, 
oraz 

— Państwa strony zwiększyły wiedzę na temat mechanizmu inspekcji na żądanie, który jest podstawowym 
dostępnym im narzędziem weryfikacji, pozwalającym na wyjaśnianie ewentualnych przypadków nieprzestrzegania 
konwencji. 

— Państwa strony są zapewniane o gotowości Sekretariatu Technicznego do pomyślnego przeprowadzania inspekcji 
na żądanie i skutecznego stosowania zasad weryfikacji zawartych w konwencji. 

— R e z u l t a t 2 

— Państwa niebędące stronami są bardziej zaangażowane w działania OPCW i lepiej zrozumiały korzyści wynikające 
z przystąpienia do konwencji. 

Działania: 

Wizyty dwustronne służące udzielaniu pomocy technicznej: państwa strony otrzymają wsparcie za pośrednictwem wizyt 
służących udzielaniu pomocy technicznej, które będą planowane w każdym indywidualnym przypadku i przeprowadzane 
w celu udzielenia konkretnego wsparcia, aby sprostać wymogom zawartym we wnioskach państw stron. Wsparcie to 
będzie obejmowało uświadamianie i działania informacyjne prowadzone za pośrednictwem krajowych warsztatów 
podnoszenia świadomości, specjalistycznych kursów szkoleniowych, udzielania pomocy w opracowywaniu krajowych 
przepisów wykonawczych i związanych z nimi środków oraz zagadnienia związane z przemysłem dotyczące art. VI.
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Szkolenie funkcjonariuszy celnych w zakresie aspektów technicznych zasad transferu zawartych w konwencji: funk­
cjonariusze celni otrzymali wsparcie w ramach poprzednich trzech wspólnych działań. Na podstawie zdobytych doświad­
czeń prowadzone będą działania informacyjne skierowane do funkcjonariuszy celnych za pośrednictwem kursów szko­
leniowych, aby usprawnić gromadzenie i przekazywanie organom krajowym danych dotyczących importu i eksportu 
planowanych związków chemicznych. Regionalne i subregionalne kursy szkoleniowe będą obejmować praktyczne pokazy 
i ćwiczenia. 

Szkolenie eskort krajowych: zorganizowany zostanie kurs, mający zwiększyć świadomość państw stron co do ich praw 
i obowiązków w trakcie prowadzenia inspekcji w ramach art. VI. Samo szkolenie eskort krajowych odbędzie się na 
subregionalnym kursie szkoleniowym stworzonym, by przekazać odpowiednie informacje o systemie weryfikacji, 
w szczególności o prowadzeniu inspekcji w ramach art. VI. Na takim kursie szkoleniowym będą również prowadzone 
praktyczne ćwiczenia bezpośrednio w obiekcie oraz ćwiczenia symulacyjne. 

Szkolenie organów krajowych w zakresie użytkowania elektronicznego narzędzia deklaracji: kursy i warsztaty uświada­
miające na szczeblu regionalnym lub subregionalnym dostarczą personelowi organów krajowych narzędzia i wiedzę 
potrzebne do gromadzenia, przechowywania i analizowania informacji dotyczących produkcji, przetwarzania 
i konsumpcji związków chemicznych podwójnego zastosowania, dzięki czemu będzie on lepiej przygotowany, by przed­
stawiać dokładne i terminowe deklaracje oraz określać potencjalne zagrożenia lub działania proliferacyjne. 

Ćwiczenie terenowe w zakresie inspekcji na żądanie: przeprowadzone zostanie pełnowymiarowe ćwiczenie terenowe, aby 
zwiększyć wiedzę i zrozumienie państw członkowskich w zakresie procedur stosowanych w trakcie inspekcji na żądanie. 
Ćwiczenie to będzie również okazją, by Sekretariat Techniczny przetestował i zwiększył swoje umiejętności i zdolności 
w zakresie organizowania inspekcji na żądanie, jak również by określił problemy, które – o ile nie zostaną zidentyfiko­
wane lub rozwiązane – mogą wpłynąć na możliwości sekretariatu związane ze skutecznym prowadzeniem prawdziwych 
inspekcji na żądanie. 

Kontakty z państwami niebędącymi stronami: przedstawiciele państw niebędących stronami, którzy mogą wywierać 
wpływ na działania krajowe związane z przystępowaniem/ratyfikacją oraz podmioty zaangażowane bezpośrednio 
w kwestie istotne dla konwencji będą sponsorowani, aby brać udział w różnych programach organizowanych przez 
komórkę współpracy i pomocy międzynarodowej (ICA). Programy te będą obejmować warsztaty regionalne dla organów 
krajowych państw stron oraz warsztaty regionalne dla funkcjonariuszy celnych. W razie konieczności personel Komórki 
Stosunków Zagranicznych Sekretariatu Technicznego również będzie sponsorowany, by uczestniczyć w tych spotkaniach 
w celu nawiązania koniecznych kontaktów i współdziałania ze sponsorowanymi uczestnikami z państw niebędących 
stronami. Ponadto – w ramach tego planu wspierania państw niebędących stronami – w razie konieczności przewiduje się 
też specjalne wizyty i uzgodnienia obejmujące takie państwa. 

Projekt II: Współpraca międzynarodowa 

Cel: 

Zwiększenie potencjału technologicznego państw stron za pośrednictwem współpracy międzynarodowej w zakresie 
działalności chemicznej do celów niezakazanych na mocy konwencji. 

Cel: 

— C e l 1 

— Państwa strony o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym angażują się 
w międzynarodowe inicjatywy współpracy na rzecz pokojowego wykorzystywania chemii. 

— Państwa strony w krajach o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym zwiększają 
potencjał swoich laboratoriów finansowanych ze środków publicznych w zakresie realizacji konwencji 
w dziedzinie pokojowego wykorzystywania chemii. 

— C e l 2 

— Państwa strony w krajach o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym osiągają 
postępy w propagowaniu wdrażania konwencji w dziedzinie przemysłu na szczeblu krajowym, zgodnie z art. XI, 
dzięki usprawnieniu metod zarządzania bezpieczeństwem procesów chemicznych. 

Rezultaty: 

— R e z u l t a t 1 

— Zwiększony potencjał państw stron o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym 
do angażowania się w międzynarodowe inicjatywy współpracy na rzecz pokojowego wykorzystywania chemii.

PL L 197/100 Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 29.7.2009



— Podwyższony poziom kompetencji technicznych w laboratoriach finansowanych z funduszy publicznych 
w państwach stronach o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym w zakresie 
analizowania związków chemicznych związanych z realizacją konwencji na szczeblu krajowym oraz pokojowego 
zastosowania chemii przy wykorzystaniu nowoczesnych metod analizy, w szczególności chromatografii gazowej 
(GC) i chromatografii gazowej sprzężonej ze spektrometrią mas (GC/MS). 

— R e z u l t a t 2 

— Zwiększony potencjał państw stron o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym 
do angażowania się w międzynarodowe inicjatywy współpracy na rzecz pokojowego wykorzystywania związków 
chemicznych. 

— Zwiększony poziom kompetencji i zrozumienia personelu małych i średnich przedsiębiorstw, przedstawicieli 
związków przemysłowców i organów krajowych lub instytucji rządowych państw stron o gospodarkach rozwija­
jących się lub gospodarkach w okresie przejściowym dotyczący praktyk bezpiecznego zarządzania w małych 
i średnich przedsiębiorstwach chemicznych. 

Działania: 

Kurs rozwijający umiejętności analityczne: w trakcie tego dwutygodniowego kursu uczestnicy będą brać udział 
w szkoleniach teoretycznych i otrzymają wiedzę praktyczną na temat chromatografii gazowej oraz chromatografii 
gazowej sprzężonej ze spektrometrią mas w zakresie sprzętu, walidacji i optymalizacji systemu oraz eliminowania 
problemów. Zostanie również położony nacisk na przygotowywanie próbek środowiskowych oraz na analizy GC 
i GC/MS takich próbek w przypadku związków chemicznych, których dotyczy konwencja. Uczestnicy przejdą również 
intensywne szkolenie praktyczne dotyczące przygotowywania różnych matryc próbek, które będą analizowane przy 
pomocy GC z detektorami selektywnymi pierwiastków oraz przy pomocy GC/MS metodą zderzania elektronów 
i jonizacji chemicznej oraz zostaną zaznajomione z podstawami procedur ekstrakcji, oczyszczania i derywatyzacji. 
Kurs będzie realizowany przy wsparciu VERIFIN/Uniwersytetu Technicznego w Delft lub podobnych renomowanych 
instytucji wybranych w przejrzysty sposób. 

Kontakty z przemysłem – warsztaty w zakresie CWC i bezpieczeństwa procesów chemicznych: przedstawione zostanie 
wprowadzenie do konwencji oraz do realizowanych zgodnie z nią międzynarodowych programów współpracy. Na 
warsztatach tych zostaną omówione m.in. najlepsze praktyki w przemyśle i elementy koncepcji zarządzania bezpieczeń­
stwem procesowym. Oprócz przeglądu analizy zagrożeń procesowych (PHA) oraz analizy zagrożeń i zdolności opera­
cyjnych (HAZOP) na warsztatach zostaną również omówione zasady czynnika ludzkiego, zarządzanie zmianami oraz 
kultura bezpieczeństwa/uczestnictwo pracowników. 

Projekt III: Seminarium – wkład OPCW w międzynarodowy wymiar bezpieczeństwa i wyzwania 

Cel: 

Wesprzeć skuteczną realizację konwencji i zwiększyć zrozumienie jej ogólnego wkładu w międzynarodowy pokój 
i bezpieczeństwo. 

Cel: 

— Cel 1 – przedstawienie całościowego przeglądu roli i znaczenia konwencji w międzynarodowej strukturze bezpieczeń­
stwa. 

— Cel 2 – zwiększenie świadomości najważniejszych zainteresowanych stron konwencji na szczeblu krajowym, regio­
nalnym i międzynarodowym w zakresie postanowień konwencji i strategii jej realizacji. 

— Cel 3 – propagowanie kontaktów i synergii oraz innych form współpracy między agencjami na rzecz bezpieczeństwa 
międzynarodowego. 

Rezultaty: 

— Rezultat 1 – zainteresowane strony są lepiej poinformowane o znaczeniu konwencji i intensywniej wspierają prace 
OPCW, w tym jej program i działalność na całym świecie. 

— Rezultat 2 – zainteresowane strony są bardziej świadome konwencji i innowacyjnych strategii służących jej realizacji. 

— Rezultat 3 – państwa niebędące stronami zintensyfikowały dialog i współpracę z OPCW, co ułatwi im przystąpienie 
do konwencji.
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— Rezultat 4 – przemysł chemiczny zwiększa swój potencjał koordynacji wspólnych inicjatyw mających na celu 
wykonanie konwencji. 

Działania: 

Seminarium: seminarium zostanie zorganizowane w Hadze lub w zainteresowanym państwie stronie. Personel Sekreta­
riatu Technicznego, przedstawiciele innych organizacji międzyrządowych, państwa strony, przemysł chemiczny 
i środowisko naukowe przedstawią prezentacje odpowiednich tematów związanych z konwencją. Seminarium będzie 
również dla Sekretariatu Technicznego okazją do przeprowadzenia konsultacji dwustronnych z uczestniczącymi organi­
zacjami międzyrządowymi i państwami niebędącymi stronami. Seminarium to zostanie zorganizowane wspólnie 
z państwem gospodarzem lub jakąkolwiek inną zainteresowaną (i odpowiednią) organizacją lub przy wsparciu tych 
podmiotów. 

Projekt IV: wizytacje przedstawicieli Rady Nadzorczej w obiektach do niszczenia broni chemicznej 

Cel: 

Dokonać postępów w likwidowaniu zapasów broni chemicznej oraz obiektów produkcji broni chemicznej zgodnie 
z środkami weryfikacyjnymi przewidzianymi w konwencji. 

Cel: 

— Cel 1 – państwa strony mogą śledzić postępy na drodze do całkowitego zniszczenia zapasów broni chemicznej oraz 
określać i rozwiązywać na wczesnym etapie problemy związane z całkowitym zniszczeniem tych zapasów. 

— Cel 2 – państwa strony są bardziej przekonane, że podejmowane są wymierne i konkretne kroki zmierzające do 
całkowitego zniszczenia zapasów broni chemicznej. 

Rezultaty: 

— Rezultat 1 – państwa strony lepiej rozumieją problemy i trudności techniczne związane ze zniszczeniem broni 
chemicznej. 

— Rezultat 2 – państwa strony są bardziej przekonane, że podejmowane są wymierne i konkretne kroki zmierzające do 
całkowitego zniszczenia zapasów broni chemicznej. 

Działania: 

Wizytacje w obiektach do niszczenia broni chemicznej (CWDF): do chwili obecnej odbyły się trzy wizytacje – w obiekcie 
do niszczenia broni chemicznej w Anniston w Stanach Zjednoczonych Ameryki (październik 2007 r.), w CWDF 
w Szczuczie w Federacji Rosyjskiej (wrzesień 2008 r.) oraz w CWDF w Pueblo i Umatilla, a także w Stanach Zjedno­
czonych Ameryki (czerwiec 2008 r.). Trzy dotychczasowe wizytacje okazały się przydatne w udzielaniu odpowiedzi na 
pytania i wątpliwości dotyczące programu państwa strony posiadającego broń i związane z wypełnieniem zobowiązań co 
do zniszczenia przez to państwo posiadanej broni chemicznej w ramach zatwierdzonego przedłużonego terminu. Zatem 
zgodnie z decyzją podjętą na konferencji oczywiste jest, że do roku 2012 oba państwa strony posiadające broń poddadzą 
się następnym takim wizytacjom w swych działających obiektach do niszczenia broni chemicznych oraz w obiektach 
obecnie budowanych. 

Projekt V: Druga sesja Doradczej Rady Naukowej 

Cel: 

Umożliwić konferencji państw stron, Radzie Nadzorczej lub państwom stronom szersze uwzględnianie postępu nauko­
wego i technicznego oraz jego potencjalnego wpływu na realizację konwencji. 

Cel: 

Umożliwić dyrektorowi generalnemu udzielenie specjalnych porad organom OPCW ustalającym politykę oraz państwom 
stronom w dziedzinach nauki i technologii związanych z konwencją. 

Rezultaty: 

— Rezultat 1 – państwa strony otrzymują porady i zalecenia w dziedzinach nauki i technologii związanych z konwencją.
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— Rezultat 2 – państwa strony otrzymują najnowsze dane i więcej informacji w dziedzinach nauki i technologii 
związanych z konwencją. 

Działania: 

Doradcza Rada Naukowa (SAB): jesienią 2009 roku w Hadze odbędzie się druga sesja Doradczej Rady Naukowej. 
W trakcie tej trzydniowej sesji Doradcza Rada Naukowa nadal będzie rozwiązywała kwestie związane z postępem 
naukowym i technologicznym oraz jego potencjalnym wpływem na realizację konwencji. Na sesji zostanie omówiony 
również raport tymczasowej grupy roboczej dotyczący próbkowania i analizy, który zostanie przygotowany w trakcie 
zwołanego posiedzenia tej grupy przed drugą sesją SAB. Tymczasowa grupa robocza omawia kwestie związane z nowymi 
i dodatkowymi technikami analiz w miejscu wytwarzania, analiz poza miejscem wytwarzania i analiz toksyn (rycyny 
i saksytoksyny) – w miejscu wytwarzania oraz poza miejscem wytwarzania. 

Projekt VI: Seminarium – wkład OPCW w sferę bezpieczeństwa i nieproliferacji 

Cel: 

Wspieranie wysiłków globalnych ukierunkowanych na nierozprzestrzenianie broni masowego rażenia, w szczególności 
broni chemicznej. 

Cel: 

— Cel 1 – organy krajowe i inne zainteresowane strony zaangażowane w realizację konwencji zwiększają swój potencjał 
zapobiegania rozprzestrzenianiu broni chemicznej oraz atakom terrorystycznym przy użyciu związków chemicznych. 

— Cel 2 – ustanawia się forum współpracy wielostronnej zainteresowanych stron, służące jako narzędzie wspierania 
konkretnych działań państw stron w sferze nierozprzestrzeniania broni chemicznej w walce z terroryzmem. 

Rezultaty: 

— Rezultat 1 – strony zainteresowane konwencji są bardziej świadome zagrożenia proliferacji oraz wyzwań związanych 
z bronią chemiczną i atakami terrorystycznymi z wykorzystaniem toksycznych związków chemicznych. 

— Rezultat 2 – państwa strony są lepiej przygotowane na zagrożenia związane z atakami terrorystycznymi przy 
wykorzystaniu toksycznych związków chemicznych w różnych warunkach. 

— Rezultat 3 – organy krajowe i odpowiedni partnerzy krajowi i międzynarodowi, przemysł chemiczny, środowisko 
naukowe i OPCW mogą poprawić synergię i nawiązać dalsze kontakty zmierzając do wspólnego celu – pełnej 
i skutecznej realizacji konwencji. 

— Rezultat 4 – państwa strony o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym uczestniczą 
w wymianie wiedzy i doświadczeń w zakresie weryfikacji i innych środków wykonawczych oraz poszerzają wiedzę na 
temat ostatnich wydarzeń w sferze systemu weryfikacji konwencji i ochrony przed bronią chemiczną. 

Działania: 

Seminarium: na seminarium zostaną przedstawione prezentacje Sekretariatu Technicznego dotyczące różnych kwestii 
związanych z realizacją konwencji oraz jej wkładu w bezpieczeństwo i nieproliferację. Prezentacji dokonają różne 
zainteresowane strony konwencji; w kontekście seminarium zostaną też zorganizowane specjalistyczne warsztaty doty­
czące odpowiednich aspektów ryzyka związanego z rozprzestrzenianiem broni chemicznej oraz przypuszczaniem ataków 
terrorystycznych z wykorzystaniem toksycznych związków chemicznych. Seminarium będzie również okazją do prze­
dyskutowania i przedstawienia pytań i odpowiedzi w kwestiach związanych z wkładem OPCW w bezpieczeństwo 
i nieproliferację. 

Projekt VII: Gotowość państw stron do zapobiegania atakom z użyciem związków chemicznych i reagowania 
na takie ataki 

Cel: 

Przyczynić się do rozwoju na szczeblu krajowym zdolności państw stron do redukcji ryzyka ataku terrorystycznego 
z wykorzystaniem związków chemicznych oraz usprawnić ich reagowanie na prośby o pomoc w przypadku wykorzys­
tania związków chemicznych lub groźby ich użycia.
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Cel: 

— C e l 1 – p a ń s t w a s t r o n y o g o s p o d a r k a c h r o z w i j a j ą c y c h s i ę l u b g o s p o d a r k a c h 
w o k r e s i e p r z e j ś c i o w y m z w i ę k s z a j ą s w ó j p o t e n c j a ł : 

— zmniejszania ryzyka potencjalnego dostępu terrorystów do materiałów, wyposażenia i wiedzy, które mogą być 
wykorzystane w atakach terrorystycznych na fabryki chemiczne, 

— oceny adekwatności istniejących planów, polityk i procedur reagowania na ataki terrorystyczne na fabryki 
chemiczne, 

— reagowania w przypadku ataków terrorystycznych z wykorzystaniem związków chemicznych, 

— przećwiczenia własnych procesów decyzyjnych, w tym wymiany informacji i koordynacji działań z partnerami 
krajowymi i międzynarodowymi w przypadku ataków terrorystycznych na fabryki chemiczne, 

— rozpoczęcia prac nad stworzeniem platformy współpracy różnych grup docelowych, aby reagować w przypadku 
ataków terrorystycznych polegających na uwolnieniu toksycznych związków chemicznych. 

— C e l 2 

— państwa strony są bardziej świadome tego, jakie znaczenie ma terminowe i pełne przedstawienie deklaracji 
w sprawie programów krajowych związanych z celami ochronnymi, 

— państwa strony mają wkład w gotowość OPCW do reagowania na prośby o wsparcie, 

— państwa strony w regionach lub podregionach są zachęcane do podtrzymywania kontaktów służących tworzeniu 
sieci regionalnych, aby usprawnić skoordynowane reakcje na sytuacje nadzwyczajne związane z bronią chemiczną. 

Rezultaty: 

— R e z u l t a t 1 – z w i ę k s z e n i e ś w i a d o m o ś c i p a ń s t w s t r o n o g o s p o d a r k a c h r o z w i j a j ą c y c h 
s i ę l u b g o s p o d a r k a c h w o k r e s i e p r z e j ś c i o w y m w z a k r e s i e : 

— użycia przez terrorystów toksycznych związków chemicznych lub ochrony i bezpieczeństwa fabryk chemicznych, 

— potrzeby propagowania współpracy obejmującej sytuacje nadzwyczajne związane z użyciem broni chemicznej 
w przypadku ataków terrorystycznych. 

— R e z u l t a t 2 - z w i ę k s z e n i e p o t e n c j a ł u p a ń s t w s t r o n o g o s p o d a r k a c h r o z w i j a j ą c y c h 
s i ę l u b g o s p o d a r k a c h w o k r e s i e p r z e j ś c i o w y m w z a k r e s i e : 

— zmniejszania ryzyka potencjalnego dostępu terrorystów do materiałów, wyposażenia i wiedzy, które mogą być 
wykorzystane w atakach terrorystycznych na fabryki chemiczne, 

— reagowania w przypadku ataków terrorystycznych z wykorzystaniem toksycznych związków chemicznych, 

— wymiany informacji i koordynacji działań z partnerami krajowymi i międzynarodowymi w przypadku ataków 
terrorystycznych na fabryki chemiczne. 

— R e z u l t a t 3 – p a ń s t w a s t r o n y s ą ś w i a d o m e , j a k i e z n a c z e n i e m a t e r m i n o w e i p e ł n e 
p r z e d s t a w i e n i e d e k l a r a c j i w s p r a w i e p r o g r a m ó w k r a j o w y c h z w i ą z a n y c h z c e l a m i 
o c h r o n n y m i . 

— R e z u l t a t 4 – p a ń s t w a s t r o n y m a j ą w i ę k s z e m o ż l i w o ś c i , b y p r z e d s t a w i a ć O P C W 
o f e r t y p o m o c y w o d p o w i e d z i n a p r o ś b y o t a k ą p o m o c . 

— R e z u l t a t 5 – p a ń s t w a s t r o n y r o z w i n ę ł y k o n t a k t y , k t ó r e m o g ą p r z e ł o ż y ć s i ę n a 
p r z y s z ł ą w s p ó ł p r a c ę n a s z c z e b l u r e g i o n a l n y m w o d p o w i e d z i n a s y t u a c j ę n a d z w y ­
c z a j n ą z w i ą z a n ą z b r o n i ą c h e m i c z n ą .
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Działania: 

Ćwiczenie symulacyjne: działanie to ma na celu rozwinąć zdolności państw stron do zmniejszenia ryzyka związanego 
z przechwyceniem broni chemicznej do celów terrorystycznych. Będzie ono obejmować zapobieganie ewentualnemu 
dostępowi terrorystów do materiałów, wyposażenia i wiedzy, które mogą być wykorzystywane w rozwoju i produkcji 
broni chemicznej. Opracowana zostanie szczegółowa koncepcja ćwiczenia symulacyjnego. Podstawowym scenariuszem 
tego ćwiczenia będzie atak terrorystyczny na fabrykę chemiczną z uwolnieniem toksycznych związków chemicznych. Na 
ćwiczeniu symulacyjnym zostanie przeanalizowane podejmowanie decyzji międzyrządowych, wymiana informacji 
i świadczenie pomocy przez odnośne organizacje krajowe i międzynarodowe. Ćwiczenie symulacyjne będzie 
w przyszłości powtarzane w innych regionach na podstawie modułu opracowanego przez Sekretariat Techniczny 
i państwa strony. W działaniach tych będą uczestniczyć pokrewne działy w komórce współpracy i pomocy międzyna­
rodowej, komórce weryfikacji i komórce inspekcji. Ćwiczenie symulacyjne zostanie zorganizowane przez biuro projektów 
specjalnych. 

Warsztat regionalny: warsztat regionalny ma na celu ułatwić omówienie i analizę pewnych kwestii związanych z pomocą 
i ochroną, ze szczególnym naciskiem na takie dziedziny, jak prawa i obowiązki państw stron zgodnie z art. X konwencji, 
składanie deklaracji dotyczących programów ochronnych, analiza słabości i obszarów problematycznych art. X oraz 
przegląd działań wspierających i ochronnych w regionie. Państwa strony przedstawią prezentacje, aby podzielić się 
zdobytym doświadczeniem i wnioskami. 

Projekt VIII: Program dla Afryki 

Cel: 

Zwiększenie potencjału państw stron do wykonywania zobowiązań wynikających z konwencji oraz zachęcenie państw 
niebędących stronami do lepszego zrozumienia korzyści wynikających z przystąpienia do konwencji i większego zaan­
gażowania się w działalność OPCW. 

Cel: 

— C e l 1 – p a ń s t w a s t r o n y z A f r y k i o s i ą g a j ą p o s t ę p y w z a k r e s i e : 

— wypełniania krajowych środków realizacji zgodnie z art. VII konwencji, 

— spełnienia wymogów w zakresie deklaracji i deklaracji dotyczących inspekcji zgodnie z art. VI konwencji. 

— C e l 2 

— państwa strony z Afryki osiągają postępy w kierunku: włączenia konwencji do programu Międzynarodowego 
Centrum Szkoleń w zakresie Utrzymywania Pokoju im. Kofiego Annana (ang. Kofi Annan International Peacekee­
ping Training Centre (KAIPTC)). 

— C e l 3 

— państwa niebędące stronami bardziej angażują się w działalność OPCW i coraz lepiej rozumieją konwencję 
i korzyści z niej płynące. 

— C e l 4 

— afrykańskie państwa strony o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym angażują 
się w międzynarodowe inicjatywy współpracy na rzecz pokojowego wykorzystywania chemii, 

— afrykańskie państwa strony o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym zwięk­
szają potencjał swoich laboratoriów finansowanych ze środków publicznych w zakresie realizacji konwencji 
w dziedzinie pokojowego wykorzystywania chemii. 

— C e l 5 

— państwa strony z Afryki są bardziej świadome tego, jakie znaczenie ma terminowe i pełne przedstawianie 
deklaracji w sprawie programów krajowych związanych z celami ochronnymi, 

— państwa strony z Afryki mają wkład w gotowość OPCW do reagowania na prośby o wsparcie, 

— państwa strony z Afryki w regionach lub podregionach są zachęcane do podtrzymywania kontaktów służących 
tworzeniu sieci regionalnych, aby usprawnić skoordynowane reakcje na sytuacje nadzwyczajne związane z bronią 
chemiczną.
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Rezultaty: 

— R e z u l t a t 1 

— Organy krajowe zwiększyły swój potencjał opracowywania krajowych przepisów wykonawczych. 

— Funkcjonariusze celni zwiększyli swój potencjał identyfikowania związków chemicznych związanych z konwencją 
i przedstawiania organom krajowym dokładnych transferów planowanych związków chemicznych. 

— Organy krajowe zwiększyły swój potencjał przygotowywania i terminowego składania deklaracji, w szczególności 
w formacie elektronicznym. 

— Urzędnicy organów krajowych zostali przeszkoleni, by eskortować zespoły OPCW przeprowadzające inspekcje. 

— R e z u l t a t 2 

— Personel KAIPTC i uczestnicy programów centrum lepiej zapoznają się z konwencją. 

— R e z u l t a t 3 

— Państwa niebędące stronami są bardziej zaangażowane w działania OPCW i lepiej zrozumiały korzyści wynikające 
z przystąpienia do konwencji. 

— R e z u l t a t 4 

— Zwiększony potencjał afrykańskich państw stron o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie 
przejściowym do angażowania się w międzynarodowe inicjatywy współpracy na rzecz pokojowego wykorzysty­
wania chemii. 

— Podwyższony poziom kompetencji technicznych w laboratoriach finansowanych z funduszy publicznych 
w afrykańskich państwach stronach o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym 
w zakresie analizowania związków chemicznych związanych z realizacją konwencji na szczeblu krajowym oraz 
pokojowego zastosowania chemii przy wykorzystaniu nowoczesnych metod analizy, w szczególności GC 
i GC/MS. 

— Zwiększony potencjał afrykańskich państw stron o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie 
przejściowym do angażowania się w międzynarodowe inicjatywy współpracy na rzecz pokojowego wykorzysty­
wania związków chemicznych. 

— Zwiększony poziom kompetencji i zrozumienia personelu małych i średnich przedsiębiorstw, przedstawicieli 
związków przemysłowców i organów krajowych/instytucji rządowych afrykańskich państw stron 
o gospodarkach rozwijających się lub gospodarkach w okresie przejściowym dotyczący praktyk bezpiecznego 
zarządzania w małych i średnich przedsiębiorstwach chemicznych. 

— R e z u l t a t 5 

— Państwa strony z Afryki są świadome tego, jakie znaczenie ma terminowe i pełne przedstawianie deklaracji 
w sprawie programów krajowych związanych z celami ochronnymi. 

— Państwa strony z Afryki mają większe możliwości, by przedstawiać OPCW oferty pomocy w odpowiedzi na 
prośby o taką pomoc. 

— Państwa strony z Afryki rozwinęły kontakty, które mogą przełożyć się na przyszłą współpracę na szczeblu 
regionalnym w odpowiedzi na sytuacje nadzwyczajne związane z bronią chemiczną. 

Działania: 

Wizyty dwustronne służące udzielaniu pomocy technicznej: państwa strony z Afryki otrzymają wsparcie za pośrednic­
twem wizyt służących udzielaniu pomocy technicznej, które będą planowane w każdym indywidualnym przypadku 
i przeprowadzane w celu udzielenia konkretnego wsparcia, aby sprostać wymogom zawartym we wnioskach państw 
stron z Afryki. Wsparcie to będzie obejmowało uświadamianie i działania informacyjne prowadzone za pośrednictwem 
krajowych warsztatów podnoszenia świadomości, specjalistycznych kursów szkoleniowych, udzielania pomocy 
w opracowywaniu krajowych przepisów wykonawczych i związanych z nimi środków oraz zagadnienia związane 
z przemysłem dotyczące art. VI.
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Działania informacyjne – instytucja akademicka i szkoleniowa – centrum im. Kofiego Annana: personel OPCW będzie 
wizytował KAIPTC, by przedstawiać prezentacje dotyczące różnych aspektów konwencji. Jako że KAIPTC oferuje szeroki 
wachlarz programów szkoleniowych dla funkcjonariuszy wojskowych i cywilnych, których zadaniem jest ustalanie 
polityki w rządzie, to działanie informacyjne Sekretariatu Technicznego ma na celu osiągnąć postępy we wprowadzaniu 
konwencji do programu KAIPTC. 

Szkolenie funkcjonariuszy celnych w zakresie aspektów technicznych zasad transferu zawartych w konwencji: funk­
cjonariusze celni otrzymali wsparcie w ramach poprzednich trzech wspólnych działań. Na podstawie zdobytych doświad­
czeń prowadzone będą działania informacyjne skierowane do funkcjonariuszy celnych za pośrednictwem kursów szko­
leniowych, aby ulepszyć gromadzenie i przekazywanie organom krajowym danych dotyczących importu i eksportu 
planowanych związków chemicznych. Regionalne i subregionalne kursy szkoleniowe będą obejmować praktyczne pokazy 
i ćwiczenia. 

Kontakty z państwami niebędącymi stronami: przedstawiciele państw z Afryki niebędących stronami którzy mogą 
wpływać na poglądy związane z przystępowaniem lub ratyfikacją oraz podmioty zaangażowane bezpośrednio 
w kwestie istotne dla konwencji, w tym służby celne, otrzymają środki na udział w różnych programach organizowanych 
przez dział współpracy międzynarodowej. Programy te będą obejmować warsztaty regionalne dla organów krajowych 
państw stron oraz warsztaty regionalne dla funkcjonariuszy celnych. W razie konieczności personel komórki stosunków 
zagranicznych Sekretariatu Technicznego również otrzyma środki, by uczestniczyć w tych spotkaniach w celu nawiązania 
koniecznych kontaktów i współdziałania ze sponsorowanymi uczestnikami z państw niebędących stronami. 

Kurs rozwijający umiejętności analityczne: w trakcie tego dwutygodniowego kursu uczestnicy z państw z Afryki będą brać 
udział w szkoleniach teoretycznych i otrzymają wiedzę praktyczną na temat chromatografii gazowej oraz chromatografii 
gazowej sprzężonej ze spektrometrią mas w zakresie sprzętu, walidacji i optymalizacji systemu oraz eliminowania 
problemów. Zostanie również położony nacisk na przygotowywanie próbek środowiskowych oraz na analizy GC 
i GC/MS takich próbek w przypadku związków chemicznych, których dotyczy konwencja. Uczestnicy przejdą również 
intensywne szkolenie praktyczne dotyczące przygotowywania różnych matryc próbek, które będą analizowane przy 
pomocy GC z detektorami selektywnymi pierwiastków oraz przy pomocy GC/MS metodą zderzania elektronów 
i jonizacji chemicznej oraz zostaną zaznajomione z podstawami procedur ekstrakcji, oczyszczania i derywatyzacji. 
Kurs będzie realizowany przy wsparciu VERIFIN / Uniwersytetu Technicznego w Delft lub podobnych renomowanych 
instytucji wybranych w przejrzysty sposób. 

Kontakty z przemysłem – warsztaty w zakresie CWC i bezpieczeństwa procesów chemicznych: Przedstawione zostanie 
wprowadzenie do konwencji oraz do realizowanych zgodnie z nią międzynarodowych programów współpracy. Na 
warsztatach tych zostaną omówione m.in. najlepsze praktyki w przemyśle i elementy koncepcji zarządzania bezpieczeń­
stwem procesowym. Oprócz przeglądu analizy zagrożeń procesowych (PHA) oraz analizy zagrożeń i zdolności opera­
cyjnych (HAZOP) na warsztatach zostaną również omówione zasady czynnika ludzkiego, zarządzanie zmianami oraz 
kultura bezpieczeństwa i uczestnictwo pracowników. 

Warsztat regionalny – art. X i kwestie współpracy regionalnej w zakresie udzielania wsparcia i pomocy w sytuacjach 
kryzysowych: Warsztat regionalny ma na celu ułatwić omówienie i analizę pewnych kwestii związanych z pomocą 
i ochroną, ze szczególnym naciskiem na takie dziedziny, jak prawa i obowiązki państw stron zgodnie z art. 
X konwencji, składanie deklaracji dotyczących programów ochronnych, analiza słabości i obszarów problematycznych 
art. X oraz przegląd działań wspierających i ochronnych w regionie. Państwa strony z Afryki przedstawią prezentacje, aby 
podzielić się zdobytym doświadczeniem i wnioskami.
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